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EN_ IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY.

FR_ IMPORTANT:A LIRE ATTENTIVEMENT ET À CONSERVER POUR CONSULTATION ULTÉRIEURE.

ES_ IMPORTANTE, LEA Y GUARDE PARA FUTURAS REFERENCIAS.

PT_ IMPORTANTE: LEIA ATENTAMENTE E GUARDE PARA CONSULTA FUTURA.

DE_ WICHTIG! SORGFÄLTIG LESEN UND FÜR SPÄTER NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN.

IT _ IMPORTANTE! CONSERVARE IL PRESENTE MANUALE PER FUTURO RIFERIMENTO E 

LEGGERLO ATTENTAMENTE.

RO_ IMPORTANT: CITIȚI CU ATENȚIE ȘI PĂSTRAȚI PENTRU CONSULTARE VIITOARE.
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EN_ When assembling the plastic pulley (Q), the table frame needs to be pried 

open slightly.
After installation, apply lubricating oil to the pulley (lubricating oil is included in the 
accessories) to reduce friction.
FR_ Lors du montage de la poulie en plastique (Q), il est nécessaire d'écarter 
légèrement le cadre de la table.
Après l'installation, appliquez de l'huile lubrifiante sur la poulie (l'huile lubrifiante 
est fournie dans les accessoires) afin de réduire la friction.
ES_ Al montar la polea de plástico (Q), es necesario abrir ligeramente el bastidor 
de la mesa.
Después de la instalación, aplique aceite lubricante a la polea (el aceite lubricante 
se incluye en los accesorios) para reducir la fricción.
PT_ Ao montar a polia de plástico (Q), a estrutura da mesa precisa ser ligeiramente 
aberta com uma alavanca.
Após a instalação, aplique óleo lubrificante na polia (o óleo lubrificante está 
incluído nos acessórios) para reduzir o atrito.
DE_ Beim Zusammenbau der Kunststoffrolle (Q) muss der Tischrahmen leicht 
aufgebogen werden.
Tragen Sie nach der Installation Schmieröl auf die Rolle auf (Schmieröl ist im 
Zubehör enthalten), um die Reibung zu verringern.
IT_ Durante il montaggio della puleggia in plastica (Q), è necessario aprire 
leggermente il telaio del tavolo.
Dopo l'installazione, applicare olio lubrificante alla puleggia (l'olio lubrificante è 
incluso negli accessori) per ridurre l'attrito.
RO_ La asamblarea scripetului din plastic (Q), cadrul mesei trebuie deschis ușor.
După instalare, aplicați ulei lubrifiant pe scripet (uleiul lubrifiant este inclus în 
accesorii) pentru a reduce frecarea.
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EN_ If the tabletop at both ends of the dining table is tight and does not stretch 
smoothly, you can use an Allen wrench to adjust the middle screw. Turn the screw 
counterclockwise, and the tabletop will stretch smoothly.
FR_ Si le plateau aux deux extrémités de la table à manger est serré et ne s'étire 
pas correctement, vous pouvez utiliser une clé Allen pour régler la vis centrale. 
Tournez la vis dans le sens inverse des aiguilles d'une montre et le plateau s'étirera 
correctement.
ES_ Si el tablero de la mesa de comedor está apretado en ambos extremos y no se 
extiende con suavidad, puede utilizar una llave Allen para ajustar el tornillo central. 
Gire el tornillo en sentido antihorario y el tablero se extenderá con suavidad.
PT_ Se o tampo da mesa de jantar estiver apertado nas duas extremidades e não 
se estender suavemente, pode usar uma chave Allen para ajustar o parafuso do 
meio. Gire o parafuso no sentido anti-horário e o tampo da mesa se estenderá 
suavemente.
DE_ Wenn die Tischplatte an beiden Enden des Esstisches fest sitzt und sich nicht 
reibungslos ausdehnen lässt, können Sie die mittlere Schraube mit einem 
Inbusschlüssel einstellen. Drehen Sie die Schraube gegen den Uhrzeigersinn, 
damit sich die Tischplatte reibungslos ausdehnen kann.
IT_ Se il piano del tavolo da pranzo è stretto alle due estremità e non si allunga in 
modo uniforme, è possibile utilizzare una chiave a brugola per regolare la vite 
centrale. Ruotare la vite in senso antiorario e il piano del tavolo si allungherà in 
modo uniforme.
RO_ Dacă blatul de la ambele capete ale mesei de sufragerie este strâns și nu se 
întinde uniform, puteți utiliza o cheie Allen pentru a regla șurubul din mijloc. Rotiți 
șurubul în sens invers acelor de ceasornic, iar blatul se va întinde uniform.
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